Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 1 to 5
Times: Both Middays （昼）, Or Evening （夕）, Or Night （夜）
Ashford scene: Clubhouse (クラブハウス), My Room （自分の部屋）
Characters: Lelouch
Scene Start

Location: None 

Narration:

ノックの音がした。　ドアを開けると、ルルーシュが立っている。

· I heard the tone of the knock.  When a door is opened, Lelouch stands up.
My translation: I heard a knock on my door. When I opened it, Lelouch was standing there.

Location: 自室: My Room
Lelouch:
「ちょっといいかな、ライ」

My translation: Do you have a moment, Rai?

Rai:

「なんだ」

My translation: What is it?

Lelouch:

「ここでは、自宅と思って自由にしてくれてかまわないが……」

· "Home away from home when I here are free and can be but..."
· "You may think as a home and do freely here,......"
My translation: You may think of this place as your home and you can move around freely…

Rai:

「ああ……世話になる」
My translation: Ah…I’m much obliged to you for that.

Lelouch:

「妹のことなんだが、あまり、その、驚かさないように振る舞ってくれ

· "It's my younger sister, so much, the, please behave yourself so as not to surprise.
My translation: It’s about my younger sister. Please try not to, um, surprise her too much.

目が、不自由でね……音とかに、敏感なんだ」
· An eye is inconvenience, I'm sensitive to...... sound,".
My translation: She has an eyesight disability, you see…So she’s very sensitive to sound.

Choice:
· Triangle: いいとも (Sure thing/No problem)
· X: さてね (Well/Then)

Choose: Look at indicated files on webpage for choice.
